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a oAUTION a*ead careiu y and iurLy understand the insrrucrions
belore commencinq assembly. A supervisinq adult should also read lhe
instrucnons ifa child assemb esthe mode. aWhen assemblinq this kit, tools
in' LLdingl4ir'Fr a-ausad. Ell'a.a.p s"oJld beralenloavoidpe sond iniurv.
aceada.d ollowl.p,n<' L_l'o^s<uppreow'r- prrländ.o'cemenr,rl-sed
(noi .cruded in kit). Use plastc cemenr and parnts on y. aKeep out ol reach
öl smal chrldren. Children must nol be allowed lo put any parts l. lhe.
molths or pullv nylbaqs overthelr heads asome pans have sharp edges
Take care when handiino.

A voRstcnr .Bevo,s€ mi dem zusammeibau bes,nnen. e*en
Sie a e Aoweßungen gelesen und verstanden haben. Falls ein Klnd das Mode
z!sammenbaut, solhe ein beaulsrchligender Eeach*ner die Bäuänleilung eben-
ialls gelesen haben. a6eim zusammenbau dieses BausEes werdenwefizeuge
einschließlich Me$er veruendet. Zu. Vemddung von Venetzungen ist besondere
Vorsichl angebracht. awenn Sie Farben und/oder Kleber vetuenden (nicht im
Bausalz enthalten), beachten und belolqen Sie die dort beiliegenden AnweEUngen.
Nu. Klebstofl und Faioen für Plastik veeeiden. aBausatz von kleinen Kindem
lernhalren. Kindern darl keine Mögl chkeit gegeben werden, irgendwelche Teile in
den Mundzunehmen odersich Plastiktüten überden Kopf zu ziehen. aEinioeIeile
haben scharle Kanten- Passen Sre be derBenutzungentsprechend aui

A pRecauloNS 
oeren rireer assimirerres insrrucrions avant

de commencerlässemblage, La constuction du modäle parun enlant do t s'eF
lectuer sols la surueillance d'un adulie. alassemblage de ce kit requiert de
'outillaqe, en particulie.descouieaux demod€lisrne. Manierlesoutiisavecpre-
cautDn pourevherioute blessure. aLne et suivre les instructions d utilisation
des perntures et ou de la colle, si ulilisees (non mcluses dans le kil). Ulilßer uni-
quement une colle et des peinlures sp6ciales pour le polystyräne. acarder
hors de portde des enianls en bas ä9e. Ne pas larser les entanls metre en
bölche ou slcerles piäces, ou passer un sachet vLnylslr lalete. aoertaines
piaces du modale ont des rebords aceräs. Man pulerav* prealtion.

L t'"ätA-A7- 27t 7a\'h.-a rs-76a<1r/ttt\- /Mtcas verlMica'slbe./S h,_)- ._zt,":r:LeL/: -=.r lltr..,--,.rr*"
Th s mark dencres nu mbers for Ta yaPatrncoors 1s-95t4t 17 /r).,rv) l'/ Pore metalic redl

TSrraTr r/Back/schraa,rNo, llP-r6l Renes Bol.etarr'c / Bolge plr m6lalhse

(LP 1l LP 2 ai"l| ,.r'r'h te/ we ß / Banc
lP 6 aC17 ))t /Pureblue/ReinesBaL,'

15 29a].:ra7)-,' / Sem grossback/
(LP-51 Se'denslänz Schwad / No rsan.e
rs-3oarrr/\ ,r 7i;ailver eal/Mer s'lber/

rs 3aah>t,);/ c;;ela / rvleral crau /

Blg{qv'
LP-l at 17-t.,| / ?nc t d / Rernes Rot/

rCe it-r -rro /Pureye ow/ReinesGelb/
!!qe p,,

LP-224r..,t^ 1/Farbase/Matnerungsmttel

x1 a ),,t / Black / Schwaa t Non

x to ax> I e ti t cu" 
^etar 

/ Meiarr Grau /

x.11 aro arrr\- /chrome silver/
Chrom Srrber/ A um num.hrome

i-ta a,.:tazt>"a t s.mi gloss black /
Se dengranz Schwaz / Noir satr.e

x 32 at?>, tVt \- I fitanium silver / Tilan-Silber
/Tilme argent6

xF 1 ar)arta. rt / Ft^bLack/Matlschwaz/

Ts-45a/\ /rfiz.ll- / pean wh le/ perwe0/ / ProdLit mattanl 
xr-ro az-, t-zrr,: rrr.t"tu*t

lLp-a3) 
.' 

Branc ;acre LP 36ar-t-i 
^tr'v< 

I Darkghostgrev/ . Man atuminium / Atum nium mat
Dunk es Geister Grau / Grs lanlome ronce

rs'soa<'fh)), /MicablLe/M.a-Bla!/ Lp-12a2iii t;t I cteat redlKtaFRor/ xF-244t ,rv4 / oa.k srev / Dunkelgral /
ILP-41) Bl{re nrca FoLqetranstucde Grislonce

(Hrtäre)
Recommended tools
Benötigtes Werkzeug
Outillage n6cessaire

L>t\17 it 1))rr 1tr
Pin vise (1mm drrlb()
Sch,aubst@k {1mm Sptralbohre4
Olt I a perce/ (1mm de diamötre)

x"G
re7

/\,:

Couleäu de model ste
9F,,t **Al2 )+r-)
Mulirpurpose Cement (Clear)
Mehrzweckkleber (Klar)
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«.<7ty*tto)*t)fr»
arlit.r rti6!EEßfi äEi*-t A 2.X l*< 7,
'.,-tVZl*F'L*"{"
A*trX ttfz< 72':t - t Vältä\qn'ulr&r.
WAlriEt öb&zE']i?)Efrt AAt)*.'{. W
F6ä.54*[ä\^5äL'.t, t L)b'!)t6u dt"
@'# E Bo + rrE'rr i! h f.#'j d 5 

='( 
h,

* ltv 7r, - t V o)RÄ Btt?L\16L\6t,Y7+
>r7*J lgtfr) v< z+> I Lz <fatL'.

rtä\ L*3 "
MASKINGSTICKERS
awhen painting, use masking stickers to
protect body and clear parts.
o)Refer to the instructions and mask off

«4>rt l<-rOAArfr»
.)AhDf.t,.f >v ,l<',E -a*6.CLADEr*r"
@A ft,b' B 1 :/ v'v t-< - t o. L\fzßw:/* t tä tt h\ L7. -fr ft a +iEiiF6, * f"
@, - t, o) Lb' 6 1 > v', | < -, dH't*I.-'{r')t+*t"
@E]4illi > l, v l-< -, ä\B*,i21\zL\
6ä'Eä'üä,:.rtia, @2 < t), - ttX l*b\ V

METALTRANSFERS
(DCut around metal transfer usjng a sharp
modeling knife.
e)Remove the metal transfer and transpar-

indicated areas using masking stickers
included in kit.
OPaint indicated areas. When using spray
paint, mask off th€ othor sides using
masking tape (available separately).
€)Beforc paint has completely cured,
remove masking stickers.

AUFKLEBER
aBei der Bemalung Mask,erfolie verwen-
den, um Karosserie und Klarsichtteile zu
schützen,
(rDie markierten Bereiche unler
Verwendung der im Balsatz enlhaltenen
Aufkleber abdecken.
OAngezeigte Bereiche lackieren. Bei
Verwendung von Sprühfarben ist auch die
Rückseite unter Verwendung von (getrsnnt

ent rilm from lining, usingtweezers.
(rPlace the film and metal transfer into
position and rubthe metalparb lightly.
€)Carefully p6el away the kansparent ,ilm
from model and metal transfer, making sure
the metaltransfer stays on the model.

METALL.STICKENS
Crschneiden Sie mit einem scharfen Mod-
elliermesser um den Metall-Sticker herum.
OEntfefien Sie mit einer Pinzett€ den
Metall-Sticker und d:e Transparentlolie von
den Kennzeichnungslinien.
(rDie Folie und den l\,,letall-§icker an die
entsprechende Stelle plärieren und festrubbeln.

erhältlichem) Abklebeband abzukleben,
OAufkleber vor dem endgültigen Trocknen
de. Farbä änziehen-

MASQUES
OPour peindre, utiliser les masques auto-
collants pour protdger la carrosserie et les
piÖces transparente§.
O)Se röf6rer aux instructions et delimiter
les parties indiquees au moyen des
masques adh6sifs foumis.
OPeindre l6s parties indiquees. Si on
utilise de la peinture en bomb6, prot6ger
les autrcs zonos avec de la bande cache
{disponible s6parement).
OEnlever les masques avant s6chage
complet de Ia Peinture.

@Schaben Sie die Transparentfolie
vorsichtig von dem Modell und dem
Ivletall-Sticker ab und stollen Sie sicher,
daß das Metall nicht mit abgezogen wird.

TRANSFERTS METAL
OD6couper le motif ä l'aide d'un couteau
de mod6liste pointu.
C)Hetirer le transfert m6tal et le film trans-
parentdu support ä l'aide de precelles,
OPlacer le film et le transfe( m6tal ä
l'endroit souhait6 puis Irotter fermement.
A)Enlever d6licatement le film transparent
en srassurant que le m6tal ne se d6colle
pas du modä16.

io+v t.t*3ff§o?-+7rä\iE !f a.
*,{Eari?ääit. §. § Et,*6 oetLb'l?o.E täE a<rät!'"
9 < J L. *..< Aß Fdc)frA:J:ö\ $*tr re 6 E.d b\ ö t) * .f ;äqEB+,.8
arttrl,l*Eal.I§U?*ß&or!rlpigrrf". 8l*tii?Z< reüL'.
)tohoose 1 marking option from § lo §, and follow the relevant
instructions in this manual.
*Eine version von H-§ auswähl€n und dann die entsprechenden
Anweisung€n der Bauanleituns befolsen.
*Choisir une option de marqoage de § ä Cl, et suivr€ les instructions
correspondantes da.|s c6 manu6l.

«E*{1it» ". ..6*ei).yrxv,F
Japan Spec lnterior Colo. :Blact and red

(CL*{+*F 1)...... 
^l*e, 

-U- :,, xt t F
U.S. Spec 1 lnterior Color : glack änd Gd

«ILX'E& 2»" " 
^*e.)-t,x),t-U.S. Spec 2 lnte or Color r ahck änd btue

((ff braL'gßff )) /Not used. .. ...... E1 x1
Nichtverwenden. / Non utilis6es.

rjEäer.rL'Z aäleoEäG. E€ä1 : t@Ir+<JaeLf E
{fl) LP-8:1 alnslruclon shows parnt mixingranos.! LP_43 : I aD,e Anlehung zergt d6 Mischundsvoftättnis der Fart'en an.

aLes inshuclionsindiqu€nt les prcportions des m6lanses.

a{Eü;teEEo+a4itlE'fr oEL.gs&tl,ii,r ea4* L*'.
awhen no color is specified. paintthe item with body color.
awennkeine Farbe angegeben ist, Teile mil Karosse efarbe bemalsn.
aLorsqu'aucungleinlo n'ssl sp6cilioe, poinde dans la tointe de caro$erie.

a,fit i €äT@*J, i*dt3. / Choose body color below. / U ntenslehende Karosserietarbe aussuchen. / Choisir la teinte de ca osse e cidessous.

.EE{66 l-'( ->)lr- 77tV7)V- )ul7>l'rJtl\- Jllr,^2.1|

LP-8:1
+LP-43:1

TS-50
(LP-41)

TS-95
(LP-46)

LP{:3
+LP-2:10

TS-76
ILP-72],

TS.45
(LP-43)

,+-roffiariz
Chassis
Chässis

* -7 r. - -rl Al1ll itTs 29(x r8)?6*LiFr,
*Parntchassrs unde.side wilh TS-29 (X-1a).
*Chassrsunterteile m't TS.29 {xnB) hckisren.
*Peindre le dessous du chassis en TS-29lXr8).

t
I
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2a>t:7'v-Jti l:O@AjrtT
Front uprights
VordererAchsschenkel

t,(}'
7, i:: ;@?-ro)Sffllr- '\ *:L*rÄ"

Do not cemenl.
Nichtkleben.
Ne pas collei

(cl0, c11)

.,.s (L»

G
,E*A*10 -n F<-'€N'*.t"
Numb$ of d4alto apply.
Nummer des abrehbildss, das

Nüm6b de lä d6cälcMdi6 Ä ütllisr

#id)$tltti»w.»*t"
Cut ofi.

c19

c16
-.--- -*-i - -';'}'1 ) f

a 
't-'_

Yt)t#
«R):'§

LP-7-412
, ..:

z
< afl)

{
z

,?

:: -l

LP-7aAl

i, ,t

ii.

t 18, l:o)*.t)+<ll,
Attaching tie-rod
Anbau der Spurstange
Fixation de la bane
d'accouplement

Dl7Grs-2e(LP-5)

;77V>rrtvr-^otaefi<
Diff€rential case
Differenfialgehäuse
Cärter de diff6rentiel
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U17i7r)v-+ovr,FJÜ
Attaching rea, braks discs
Beleslipn der hinteren Bremsscheiben
Frxation des disqu8 de treins arriere

*zß+t *.t"
*Mak 2.
*2 S&änbdiFr

! ii"-:i-ll
@!r.["Jlr

a+r-7t-t\laow»lit,
Attaching exhaust pipe
Auspufüohr-Elnt au
Frxäion des pot6 d'6chappement

TS-I4
(LP-l)

ö
D16

*32
a
c3

Ulrrt\-oBrtit! (D13)
-*1d"', *taao,;n5tu\.t;tEä.L?< rtt L\c

' l. \,; *& cerelülnot to c1lt off lhis s€clron of th€ part
:^':::i *Dilsst Tsl .iin d,sdneiräL.i .1 *V€ill€r ä ns pas d6c4pq cette parlis do la rialce.

Attaching rear m6mb€r
Anba! d€r Hinterstebe
Fxation du renlort arrßre

24363 Ni63an Z {11057564)



<7.-o)ryrlit!
Attaching exhaust
Einbau des Auspuffs
Fixataon des 6chappements

f-O,-

E>t \-odt)llt,
Attaching dampers
Einba! der StoBdämpler
Fixation des amortisseurs

*E,o).lat.atl,rLtttt.
*GeniäA AbbitduE

*lnstalld @mmo indhu6.

*Eo)t i t.Rrr ,g!."
*Gsmäß Abbilduns anb nsen.
*lnstallor comm€ indiquä. p:

^,6 
oÄefiz

19 n::ls.-
TS.29
(LP-5)

a

821 Grs-2e (LP-s)
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-v>t-=>y-)vo)wr1<IÜ
Attaching center console
Anbau der Mittelkonsole B26Gls;29
Fixation de la console centrale

(826)/llä\(tl::
[?'1j.B3s

{rLsPäaB34

4v r i.,l- F@ffializ
Oashboard

Tableau de bord ars-1a
(LP-1)

rg§ (B3o) IS-38
(LP-l9)

B27 ..rs-2e
(LP-5)

AleqiE:rl?

Ä2olEl,-iE";;l?

El§l l.'":11t

«816»
n
I/t

f1___l

:. -

«816)

/l
:s
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E,y >:trld. - I'o)WU ftl+
Attaching dashboard
Armaturenbrett-Einbau
Fixation du tableau de bord

,- to)wt,l<lt,
Attaching seals
Sitz-Einbau
Fixation des siöges

EEI'.iEIil?
G,.iE,8,l?

a

aE'.ls.lill
El'-i5:3,]i

«R»

[ @: x-ra
TS,29

a
B.25

[l§: x,ra t--
O,-S:gli El*s:i;l?

[l@:xr-r*
o,.S.:r13

a
410

ß BCt

EI : xF,r aA11

EI;lE-!;13

,
ft : x.re

oiü.!ill

t \> f )vo$EaliT
Steering wheel
Lenkrad

TS-14
(LP-1)

«85=ßü»
Reverse side of 85
Rückseite von 85
Face inverse de 85

B1 rs,3a
(LP-19)rs,3a

25e
24363 NßenZ{i1057564)



) \> F 1V o)WU l\Jt'
Attaching steering wheel
Befestigen des Lenkrads

Ill §§t

l:7 t f l-tvoffiatlr< l
lnte.ior door panels 1

lnnere Türuerkieidung 1

Panneaux int6rieurs de porte 1

«cl2, C13)

t [a--/
,-€r-

rs-38 ac.l2
T §§: xr'r

426 m. LP-6

(LP-r9)

t!§l+S-l,ll
tl zr. rp-o,ro !

A14 lgl +Lp-22:1 A15

- ätt4,-i5l;l?A21G 
';r.;P_;.;;.422l,l,t.+t P-r2:1

l:7 t \t-t\Offizri< 2
lnterior door panels 2
lnnere Türverkleidung 2
Panneaux intärieurs de porte 2

a
B,20

TS 29
(1P,5)

El§l:a5rrEE e ElGl:.50-rlBc

6*OW)1it'
Attaching interior
lnnenraum-Einbau
Fixation de l'habitacle

':,"i-.,
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7E> l-r121:ro)8&
Painting windshield
Windschutzscheibe Bemalung
Peinture du pare-brise

* 
^- 

O B<7r),-tVO-ETt
I A - o d€ioie dlastrns st ck.r3.
* 

^ 
- o gan die NL,ffid6 auildeÖ.ß an-

* 
^ 

- 0 indiq@ lB mGqresr.h..ih

Elc
_e,soE;.§

(E5»
,tlt

i;,fh,to^*
Painting body (insire)
Bemalur|g der lGrosserie (lnneoseite)
Peintuie de la carosserie (ffierieod

x.la r i' xF-21 xn8tii. ö
-."@3 frfr,)^&At)at"

Mar! hol6.
Loci itl.arä,
Pe.c, .b. l'or§.

7a> l-r1>l:ro4.rltt,
Attaching windsäbld
Anb.ingrng der Wiil&cnüBclEibe
Fxärixr du pare-b.ise 

--_:.::: _--_..-: _ _- =_.

tst
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,1>fra),A*
Painting windows
Bemalung der Scheiben
Peinture des vitres

<^+>ri-aß)t t
*rifl{i a, ä.tiÄ.
*Do not paint outsid€ lac6.
*Auss€n nacm bornalon.
*Ne pas p€indre la laoo 6xr6deure.

AT

(E4)
6li

TS-29
(LP-5)

,=
(E13)
*d Fr1f,

tlta -/

Ext6ieur (J)

6h\rY
«R)

ü -f > Fro)w.D,llt,
Attaching windows
Scheiben-Einbau
Fixation des vitr€s

E12

Dl9..rs-14
(LP-l)

,1,-7o)Wlj'llll
Attaching roof
Anbringung des Dachs
Fixation du toit

Gl,?l,i,

*tL<<l:tl\"
*Do rbt lffi tha€. odru§ions.
*Die6e angoss€ niclt €{tism€?L
*Ne pas dlever ce3 parti€s.

A't6-'
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vl t:7h- t-0)*D.tit,
Attaching sicle skirts
Einbau der Seiten-Schürzen
Frxation des iupes lat6rales

aea eIs:T

*iDl:,,r't l--rtr§t*t
Moiäll-stick€r änb.ingen.
appo3ar te lraßlon m6tal.

TS-29
(1P.5)

a
836

,e_ \

418

q \,t \>t \-o)urlil!
Attaching rear bumper
Einbeu des hinteren Sto8fängers
Fixation du pare-chocs ariäre

')t,.

;-tt-1t-o*!Jttt, 1

Attaching taillEhts I
Rücklichl-Einbau 1

Firnion des ieux ariöre 1

-}§ 
-§,n E'o'""F @

.E
Xtrr tßsids

@IF!,:'ä.JE *3",E
*ä
ao<-,o),EIt tt,E;*tlt)
t) t) \'_tzcL\rit"
Attach udng Tamiya Mutipurpose
c€rn€r't (ooa4.
Mit Taniya M€htzw€cktleöer {Kra4

Fis a\ßc la TamiF Multipurpos€

i=-

c7 .rr$3o
tLP-tll

:s E16. "

11 21863 {b*n Z (11057564)



* a> ), L\l t< > v, l-< - t L< - t (Uä.t,E< GHt Afr * L. < - Aüq a,
T&Etär**tör*r" Js4;aa.*ÄT< fj tr'"
*Emblem can be recrealsd usinq a combinaüon of metal tlansfer and d6cal
(use d€caltt), or usjns a decal only (use G)). choose as you like.
*Das Emblsm k,nn erreugt werden mit einar corbination aus einem l,!€lqlltransfer
und einem Schiebebild lbenutzen sie schiebebildG)) oder nu Schiebebild (ü)alleine).

*lomblöme p€ut 6t€ roproduil en combinant un transren metal et un decal (rnitise. le
decal(s)), ou seulemert avec un decal {utilisera6). choisir comme souhaita.

&
<>v t F<-t

+=@
<-24

i-1v=1 ro)wD$Lr 2 (E14» ()l (E15) ao

iJlf,["]:i:,i!il'il.,", fr't*",.ffi frf.i=",.ffirnt6rieur I rnt€risur t
rs-29 (LP-5) TS-29(LP-5)

*r.u@@

r§n4aD2
(LP-1)

) D> | t t>t f-oW.Dliü
Attaching front bumper
Einbau des vorderen Stoßfängers
Fixation du pare-chocs avant

ml:-**3(rm)
ci G{rLspjfr)

G6'
?

TS.29
(LP-5)

§:83+ffi
G5.Frs-2e

(LP-5)

.\,r l:=4lo)&.qllü 1

Attaching headlights 1

Scheinwerfer-Einbau 1

Fixation des phares 1

(E7» Fil'l

-.7a./\"J..-.+M
TS.29
(LP-5)

«E6» Ff'r.
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.\"/ l:-.f lowl<It+ 2
Attaching headlights 2
Scheinwerfer-Einbau 2
Fixatjon des phares 2

*E1 l.lJä*ä\äa, *l-" Ur.lrJtrEZl.
;tf;Lr< lj3ü'"
*Note tronurev€rs€ ol El when attachinq.
*Beachten Sie Vord€r- und Rückseite von

«B»

...
W--Y.e../', 

:,:.':\

:':r' -.. I :l

I

Ŵ:''

*Noter l'avantr'diee ds E1 en fixant.
tu)

*:
tu8ei liege.tde Flliche
Faa dt6riaE

',,, + - rOW.t)'llll
Attaching chassis
Chassis-Einbau
Fixation du chässis

**ö»aE],ttt 8t"
*lnseri chassis |rom rear lirst
*Das Chassis arclsl von
rückwäns einschieben.
*lnser€r le chessis pat

«7arl-,n,{-tv:F »

Vorderräder

*2ß+E»t1'.

* 2 Sats anHigeo.
«'lfn{-rr: R »
Bear wheels
Hintenäder

*2ß+Et)*t"
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Attaching wheels
Einbau der Räder

,.\§
.l\'l\

«R»

(R)
r§

(811,812) (D4, D5)
4:- EG-JWh

D5v

'iff(LP-5)

Y§
D4
?

TS-14
(LP-r)

812
?

T§.29
(LP-5)

@ilffi'il,u"'$/
:-

El,ae BO:Al

14 24363 l{issän Z (t1057564)



fü.( Eß&oWt),ltü 2
Attaching body parts 2
Karosserieteile-Einbau 2 cl4 .:rs,30

(LP-1r)
Fixation des accessoires 2 - -
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Itt>)vt\owrl.]t,
Attaching r€ar emblem
Anbrinoen des hinteren Emblems tI
Fitario; de lemblöme äriära od
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Ell
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Painting the Nissan Z
Known in Japan as the Fairlady Z, the car is

available to drivers in the Japanese market
in six two-tone color schemes - pairing a
blackroofwith yellow, blue, red, gray, silver
or whate body - as well as monotone
burgundy, dark metal gray and midnight
black. lts cockpit has a mainly black motif
with red seat side and door panel accents
depending upon the gracle ofthe ca( while
North American Z owners can also choose
a black and blue interior. Painting inskuc-
tionsfordetails are given during assembly.

Bemalung des Nissan Z
ln Japan als Fairlady Z bekannt ist das
Fahrzeug in Japan in sechs zweifarbigen
Schemata verfügbar, sie kombinieren ein
schwarzes Dach mit gelb, blau, rot, grau,
silber oderweiss auf der Karosserie genauso
wie burgunderrot dunkles metallikgrau oder
mittemachtsschwarz. Das Cockpit ist
vorwiegend schwarz mit roten Seiten an den

Sitzen und Türakzente ie nach Ausführung,
während die Eigentümer in Nordamerika
auch eine schwarz und blau lnnenausstat-
tung wählen können. Bemalungshinweise
für Details werden beim Bau angegeben.

D6coration de la Nissan Z
Connue au Japon sous le nom de Fai ady Z,
la voiture est propos6e aux conducteurs
japonais en six combinaisons de teintes
associant untoitnoirä unecarrosseriejaune,
bleue, rouge, grise, argent ou blanche - ainsi
qu'en uneteinte unique bordeaux, gris m6tal
fonc6 ou noir. Son habitacle est majoritaire-
ment noir avec des accents rouges sur les
c6t6s des siöges et les panneaux de
portiöres selon le niveau de finition, tandis
que les proprietaires nord-americains de Z
peuvent6galement choisir un int6rieur noiret
bleu. Les instructions de peinture des details
sont donn6es lorsdu montase.
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AM ü fzt'< - 2 2 r tt a'e t t) +hZ *.'{.
C)< -, t V^ 6taLl 01ü l* t Utz LA b' ä
ttttg0)fr0)LL.E**.t"
@6fEo)ä Lä+-6++8. AAA X- 4 L.< -,&7.1 Ft]}<E;tVl..tg LZ< fiilr'"
' 
OIE L.» L)NZ ) lt < < - t d b5 4 L r6b\ 5,
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DECAL APPLICATION
OCut off decalfrom sheet.
ODip the decal in tepid water for about 10
sec. and place on a clean cloth,
€)Hold the backing sheet edge and slide
decalonto the model.
(a) lvlove decal into position bywetting decal
with finger

,rPress decaldown gently with asoftcloth
untilexcess water and airbubbles are gone.

ANBRINGUNG DES ABZIEHBILDES
OAbziehbild vom Blatt ausschneiden.
lr)Das Abziehbild ungefähr 10 Sek. in
lauwarmes Wasser tauchen, dann auf
sauberen Stoff legen.
irDie Kante der Unterlage halten und das
Abziehbild auf das Modell schieben.
@Das Abziehbild an die richtige Stelle
schieben und dabei mit dem Finger das
Abziehbild naßmachen.
GlDas Abziehbild leicht mit einem weichen
Tuch anddcken, bis überschüssiges

Wasser und Luftblasen entfernt sind,

APPLICATION DES DECALCOMANIES
(l,rD6coupez la däcalcomanie de safeuille.
(rPlongez la d6calcomanie dans de l'eau
tiöde pendant 10 secondes environ et
posersurun linge propre.
arRetenez la feuille de protection par le
c6t6 et glissez la decalcomanie sur le
modöle r6duit.
QrPlacez lad6calcomanis ä l'endroit voulu
en la mouillantavec un devos doigts.
G)Pressez doucement la d6calcomanie
avec un tissu doux jusqu'ä ce que l'eau en
exces et les bulles aientdisparu.

Foruse in Japan only!
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AFTER MABKET SERVICE CARD
When purchasing replacemsnt parts, please take or
send this form to your localTamiya dealer so that
lhe parts requircd can be correctly identitied.
Please note that specifications, availability and
price are subject to change wilhout notice.
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There will be few caa enthusiasts lvho remain unacquainted with
Nissan's Z-Car, which has been a global hit since the 1963:ntroduc-
tion of the first generation S30 model that would go on to shift an
impressive 1.8 million units. There was cause for celebration, then,
when in September 2020 a prototype of the new Nissan Z was an-
nounced, followed by the presentation ol the p.oduction car U.S.
sp€c Z in New Yolk in August 2021 and Japan spec Faidady Z the
next January, which have the model designation RZ34; in addition
to the standard model, prospective Z owners in Japan c6n also
choose the manual transmassion Version S, the adomatic Version
T, or lhe lop grade Versaon ST. Z-Car aficionados will teel at home
with s long nose, short deck 2-door coupe design, which features
nods to ils predecessors: the S3o-inspired oblong grille ard bulgi.lg
engine hood; and headlamps lhat incorporate signature LED lamps
with än upp€r element which acts as a da),time running lamp, posi
tion lamp and tum signai, and a low$ daytime running/positjon
hmp: logelher, they endow the Z with luxurioos illuminatirn and
their shape is anspired by lhe reflections ol those on the S3O created
on thejr headlight covers: the rear 3D light design has doublelay-
ered LED ring§ with strong cues fom the 232 mode!. A striking
situer roof accent reminds one of the Japanese katana and adds
more rhan a dash of style to this late§ z. Under the hood lies a pow-
ertul V6 twin-tuöo engine that dispenses with the need for an elec-
tric motor and gerErates an impressive 405hp and 475Nm of to.que
lor an alludng blend o, power and shrp respons€: owneß can pair

;t with a g-speed paddle shift automatic transmission or a 6-speed
manual cousin, ihe latter ol which ,eatuaes SynchroRev Match
mode, a system first introduced on the previous generation 234
modelthat can assistwith heel-toe workon downshitts by blipping
the lhrottle. Both transmissions offer wheelspin-.educing launch
conlrol. The lront ot the Z employs double wishbone suspension
with a multi-link s6tup at the rear, whjle both ends of the car have
slable bräking thanks to the use of ventilated discq higher model
grades are given opposed piston brakes \,vith aluminum calip€rs for
even more efl;cienl peafomance. The Z dons dedicated tires with
an elliplical protile thal enhance rts gnp withod sacrilicing the com-
fort or quietness ol its ride, and even the body contrit utes to ihe Z's
impressive handling: il bdngs exernplary rigidny, an.l sports lighl
weighl aluminum hood, door panels and trunk lrd. Once onboard,
the driver can really focus upon the job at hand in an ergonomiriaF
lyde§gned cockpit that supports three dilferent instrumentation
display pattems including a sport mod€, designed with input from
racing driver Tsugio Matsuda and featuang a cent al tachomeler.
Triple gauges above the centräl cluster are a classic d€sign element
frcquentv employed on Z-Cars since the very frst model, although
this latest Z of course also includes a raft oI leatures expected of a
modem car, such as lntelligent Cruise Control, lntell(Fnt Forward
Collision Waming and Intelligent Emergency Braking. The latest it-
eration in the Z-Car series looks sel to deligm ians okl and new,
contnbutang to the ongoiflg story of a legend in lie moloing world.

Es wird wotrl vJenige Anofans geben, di€ d€Il Nissan Z nich kenn€n,
der eh gbbel€r Erfolg war. seit seiner Vorslelbng kn Jahr 196r in der
erslen Gene-alion mit dem Moddl S3o urd der eineo ein*uc*svolbn
Verkauf von 1 ,8 Millione{l enebhle. De Berhe d€f Erro&e spenfite sich
von de.2te.r Geoeration 2802( zUI 3ten 30OZ( (Z3l), arr 4ten 3(nZ(
E3a urd zur Ste.l und 6ten a5OZ und 37OZ Es gab ernen Anlass zri
{eiem, als im Jahr 2020 ein Prototyp des neueri Nissän Z angekürdigt
wude, gefolgt von der Präsentation des Serienados Z in US Al'lS-
fiihrurE in Ne$/ Ydk im Augu§ 2021 und in Japan cler Fairl,aff Znn
n:ichstef| Januar, cler die Bezerchnuqg 9234 !r€. zlrsätslich zum
Standardmodell die vorCesehenen Eiqefltrrmer konnten wählen
zwischen cler Version S mil Schattgetiebe, der Veßion T mit Adornatik
und der Topversion ST. Dio Entwickler vertrauten auf die bunte Ges-
cfiichte des Z Autos und beweSten sich in einer Mischung aus Tradi
ton und lnnovation. Die Z Liebhaber fühlen sich zu Hause bei sein€r
langen Nase, dem kuzen 2-tijngefl Coupeanteil die eine Verbindung
zu seinen Vorgängem anknüpften, wie der Motorgdll, inspiiert vom
S30 und die üppige lvotohaube. Die Frontscheinwerfer enthalten LED
Lämpen mit einem oberen Anteil als Tagfahdicht, einer Positionsläfipe
und einem Blinker und einem unteren Anteil ais Tagfahr- und Position-
slicht. Alles zusammen ist ihre Beleuchtunq üppjg ünd die Fom den
Scheinwerferabdeckungen d6s S3O nachemptunden. Das Design der
Bückleuchten erinnen mit ihrcn 3D Ringleuciten an das 232 Modeil.
Ein auflälligos siltr€mes Symbol auf dem Dach einnen an d'e Katana
Form und trägt nicht nur als Designelement zirm Stil des neuesten Z
bei- Unter der Haube arbeitet ein V-6 Doppettwbomotor, der einen
Eeldromolor überfrüssig macht und eindrucksvolle 405Hp mit einem
Drehmomer{ von 475Nm lietert ; die Besher können ihn veöinden mit
einem g-Gang Automatikgetiebe mit Schaltpaddeln oder seinem
manuellen 6-Gang Cousin, clas leüere mit einem "Synchro Rev Match
Mode" ?um aütomatischen Zwischengas g€b€n. ein System, welches
beim 234 Modell startete und assisliert das Herunterschalten mit

einern Eingnff ins Motorrnanagemeot Beide kiebe haben ejne
lauich Conlrol zur Reduzierung des Radsc+ upfs. Der Z hat vorne eine
Rädaufrtängung mit Doppelquerbnkem und hirten eine Mutti-Link
Actrse. B€ide Achsen haben eltektve Bremsdl mit ßüfreten gremss-

cheiben. §.:irkere Modelle besrEen doppelte aluminiwn Brernssättel
tlr noch mehr Bremsleisung. Der Z tägt spezielle Beifen mrt dvp
tischem Profl, die den Grjp ernöhen ohne den Korrfort oder (las Abroll-
g€äu§ch negEtiv zu beeinnussen. Auch die lGrc§serie t:igt zum tollen
Handling des Z bei : §e bringt hervorragende §eifgkeit und besitzt
eine Motorhaube. Tür€fl und Kofferraufideckel aus Aumrnium. Enmd
afl Bord kann sich der Fahrer durch ein €rlonomisch korEipiertes
Cockpit auf seinen Job konzentri.'r€n. Er hat dteiAizejg€.näSlichkeit-
en mit Sport einem Modus, der vom Rennlahrer T§.€io Matsuda erF
twickelt wude und einen zenlralen Tacho abbildet Drei lnstrumente
über der zentralanzeige sind das kjassische Design das in den z seit
Anbeginn installiert wude obgleich der modeme Z ejl}e Fülle von An-
zeigen hat, die von oinem modemen Fahrzeug effartet werden, wie ln-
telligente Cruise Control, vordere Kol,isionswamung und Notbrems-
funktion. Die neuesle Version des Z scheint gut aufgesteltt zu sein, um
älte und neue Fans des iconischen Aütos zu e(ßiren und die Legende
im B€reich der L4otolwelt zu vedänqem.

Rares sont les amateul§ de voitures qui ne connaissent pas Ia
Nissan Z, qui a rencontr6 un succäs mondialdepuas le lancement en
1 969 du rnodöle s30 de premiöre g6n6falion, dont les ventes onl al-
teint le chiffre impressionnant de 1,8 million d'exernplaires. ll y avan
doftc lorrtes les raisons de c6l6brer I'annonce d'un pEtotyp€ de la
nouvelle Nissan Z en septembre 2020, suivie de la pres€nlation de la
version de s€rie U.S. de la Z ä New Yo* efl aoüt 20ä et de la ver-
§on japonaise Faidady Z en janvier suivant sous la d6signaüon
constructelr R.z34. En plus du modöle standard, Ies tuturs pro-
pnaaires iaponais de Z pourront opter pour la Version S ä t-ansmas-
sion rnanuelle, ta Ve6ion T auromalique ou la version haut de
gamme ST. Les fans des Z-Cars seront av,s clia relrower b cbsign
de couF,6 deux portes ä long nez et arriere tronqu6, avec des ctins
d'ceil ä ses pr&ecesseus comme h gnle cie calardre oblongue et
le capot bombe inspires de la Sm. Les blocs phar€s intögrent des
LEDS de signature dont l'ä6rnent supffeur fait office de feu de cir-
culalion diume, leu de posilion et clignotant, et un feu inferieur de
cüculalion diume/position. Ensemble, ils conlörert ä la Z un
öclairage classreux et leur torme s'inspi.e des refl€ts gänä6s par les
bulles couvre-phares de la S«). Les feux ariöre 3D coflstitues d'an-
nealo( LED sur deux niveaux rapp€llent fortement le modöb 232. I.a
forme des irncs argent6s delimitanl Ie toit evoque le sabre katarB
japonais, et constitue bien plus qu'un effet de slde sur ce$e
clemiöre Z Sous le capoi est tapi u. puissant moteua V6 doirble
ruöo qui n'a pas besoin d'assistaic_e 6l€ctrique pour d6velopper
,l&sch et 475Nm de couple, pour un mix ahurissant de puissaßce et
cle reactivit6 ; Ies propd6taires peuvenl l'associer ä une transmission

automataque ä 9 rapports command6e par paletles oü manuelle ä 6
rapports, cetle demiäre avec mode SynchroRev Match, un systÖme
apparu sur le modöle Z34 de la g6n6ration prec€denie qui aide pra-
tiquer le "talon-pointe loß des dlrogradages en donnanl un coup
de gaz. Les deux transmissions possädent un "laUnch control'
r#uisant le palinage au d6marage. Lä susperslon avarn est ä
double triangulation et multjpoinls ä lanjere et le treinagE stable et
etlicace assur6 par qualre lreins ä disques ventil6s ; les versions
haut de gamme reqoivent des pistons opposEs clans (bs 6triers alu-
minium pour encore plus d'efficacitö. ta Z b€n6ficie de pneus
sp6cifiques avec un profil elliptique qui optimase l'adf6renc? sans
sacnier le conlort et le silence de roulement lr^etne la cärossede
contribue au comportement magistral de la Z : elle est exträrement
dgide et inlagre un capot, des panneaux de portürEs et un hayon
all6g6s efl aluminium. Une lois anstalle ä bod, le corducteur pest
vraiment se concentrer sur soo ,ob, ä l'arse dans un cockpit er-
gonomique aux trois modes d'atfichag€ d'hslrumenlation drffdrerß
dont le mode sport avec tachymBke cefitral d6velopp6 avec le con-
cours du pilole de comp6tition Tsugio Mat§.rda- Les trois cadrans
au-dessus du groupe centräl sont un d6ment de design classique
fr€quemment utilisö sur les voitures Z depuis le loü fremier modöle,
mars cetle demiare Z embarque tot,t un errsemble cle fonctiormalites
que I'on est en clroit d'attendre sur uße voiture modeme comrne le
regulateur de vitesse intelligent, I'aveniss€ur de collision sul l'avant
et le freinage d urgerce anlelligent Cette demiärc övoknion de la
säie des Z-Cars devrait rävü les fans, anciens et nouveaux, et con-
tfbuer ä l'histcire d'une l€ende du fi)onde adomobil€-a
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